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Trådløs telefon  
Artikkelnummer 36-2708 • Modell iDECT V2
Les igjennom hele bruksanvisningen før bruk, og ta vare på den 
for framtidig bruk. Vi reserverer oss mot ev. tekst- og bildefeil, samt 
forandringer av tekniske data. Ved tekniske problemer eller andre 
spørsmål, ta kontakt med vårt kundesenter. (Se opplysninger om 
kundesenteret et sted i denne bruksanvisningen).
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Sikkerhet
Produktet må kun repareres av kvalifisert servicepersonell. 
Forsøk aldri å reparere produktet selv.

Produktet må ikke demonteres eller endres.

Plasser ikke produktet slik at det kan falle ned i vann eller 
annen væske. Still aldri produktet i nærheten av gjenstander 
som kan forårsake at vann eller annen væske skylles over 
produktet.

Baseenheten må ikke tildekkes. Tilstrekkelig ventilasjon er 
nødvendig for å forhindre at apparatet blir for varmt.

Plasser ikke apparatet i et fuktig, støvete miljø eller der det 
forekommer sterke vibrasjoner.

Bruk kun medfølgende eller anbefalt batterieliminator.

Viktig informasjon – nødsamtale
Denne telefonen er ikke beregnet for å ringe nødsamtale ved 
strømavbrudd. Alternative måter bør ordnes for å kunne ringe 
alarmsentralen.

(Dette innebærer at du også bør ha en vanlig telefon koblet til 
telenettet, så du kan ringe også ved strømavbrudd.)

Pakke opp din iDECT V2
Esken inneholder:

Trådløs håndenhet

Baseenhet

Batterier til håndenhet og lokk til batteriluken

Telefonledning til baseenheten

Nettadapter for baseenheten

■

■
■

■

■

■

■
■
■
■
■
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Hva finnes hvor

1.	  MENY/OK/MIKROFONSPERRE
- 	 Trykk for å starte menyfunksjonene.
-	 Når du blar i listene for gjenoppringing, trykk for å bekrefte ditt valg.
-	 Trykk under samtalen for å skru av mikrofonen din.

2.	  LØFT RØR/HØYTTALER
- 	 Trykk for å ta av røret, for å ringe eller svare på ett anrop. 
- 	 Trykk under samtale for å sette på eller skru av høyttalerfunksjonen 

(OBS: Funksjonen fungerer ikke ved lavt batterinivå).

3.	  NAVIGERINGSKNAPP OPPOVER
- 	 Trykk under samtalen på ▲ for å heve høyttalervolumet.
- 	 Trykk for å navigere i menyene.
- 	 I ventemodus, trykk for å vise listen over tapte anrop.

4.	 TASTELÅS
-	 I ventemodus, trykk og hold knappen inne for å låse eller låse opp 

knappene.
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5.	  OPPRINGING TIL SIST OPPRINGTE NUMMER
- 	 Trykk for å vise liste på de 10 sist ringte numrene.

6.	   SØK HÅNDENHET
- 	 Trykk for å få alle registrerte håndenheter til å ringe (kan brukes 	

hvis du har glemt hvor du har lagt håndenheten).

7.	 LADELAMPE 
Tennes når håndenhetens batteri lades.

8.	  BAKOVER/R/C
- 	 Når du er i menyfunksjonen, trykk for å gå ut av menyen og tilbake 

til ventemodus.	
R-funksjonen kan brukes til plusstjenester, eller dersom din telefon 
er koblet til et privat sentralbord (PBX).

- 	 Trykk for å slette en bokstav eller et tall.

9.	  LEGG PÅ RØR/ON-OFF
- 	 Trykk for å avslutte en samtale.
- 	 Trykk og hold inne for å slå på og skru av håndenheten.

10.	  NAVIGERINGSKNAPP NEDOVER/TELEFONBOK
-	 Trykk under samtale på ▼ for å øke høyttalervolumet.
-	 Trykk for å navigere i menyene.
-	 I ventemodus, trykk for å komme til telefonboken.

11.	 #P     ♪  STILLE/PAUSE/skifte mellom store og små bokstaver
-	 I ventemodus, trykk for å slå på/skru av lyden.
-	 Trykk og hold inne under samtale, for å lage en pause (kan trenges 

for en del plusstjenester).
-	 Trykk for å skifte mellom store og små bokstaver når du legger inn 

poster i telefonboken.

12.	 INT  INTERNSAMTALE
- 	 Trykk for å ringe en internsamtale (gjelder hvis du har mer enn en 

håndenhet).
- 	 Trykk under samtalen for å ringe en annen håndenhet eller skifte 

mellom en ekstern og en intern samtale. Trykk og hold inn for 	
å starte samtale med flere på en gang.

13.	 LINJEINDIKATOR 
Denne tennes når du har en kobling til telefonlinjen, og blinker 
når du har mistet en samtale eller når baseenheten søker etter 
håndenheten.
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Symboler i displayet

Tid og dato 

Håndenhetens navn

Håndenhetens nummer 
(1 dersom du kun har en 
håndenhet, eller 1 til 5 hvis 
du har flere håndenheter 
koblet til basestasjonen).

Lengden for hver samtale  
Vises i displayet 10 sekunder etter at du 
har løftet røret og vises fram til 5 sekunder 
etter at du har avsluttet en samtale.

Hva symbolene betyr

Signalnivå
Viser signalstyrken mellom håndenheten og baseenheten. 	
Blinker mens håndenheten forsøker å etablere en forbin-
delse til baseenheten. Dersom dette symbolet blinker un-
der samtalen, flytt deg nærmere baseenheten.

Beskjed
Vises når du har fått en ny beskjed/melding. 

Intern samtale

Blinker når håndenheten ringer for intern samtale og lyser 
fast når en intern samtale er oppkoblet.

Telefonbok/minne

Vises når du blar i telefonboken eller i menyene.
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Ringesignal av
Vises når ringesignalet for innkommende samtale 	
er slått av.

Ringe opp igjen
Vises når du bruker listen for sist slåtte nummer.

Tastelås
Vises når tastene er låst.

Batteriindikator
Når denne viser ”Lavt batterinivå” må håndenheten lades. 
Plasser håndenheten på laderen så snart som mulig. 	
Symbolet blinker mens batteriene lades.

Telefon
Blinker når håndenheten ringer for innkommende samtale 
og lyser konstant når du har en kobling til telefonlinjen.

Høyttalermodus
Symbolet lyser når håndenheten er i høyttalermodus.
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Før du begynner
Velg et sted for baseenheten
Baseenheten skal plasseres på en jevn vannrett flate, i en posi-
sjon der:

batterieliminatoren når fram til et lett tilgjengelig vegguttak 	
med 230 V vekselstrøm.	
Forsøk aldri å forlenge batterieliminatorens kabel.

baseenhetens telefonledning når fram til telefonpluggen.

den ikke er i nærheten av en annen trådløs telefon – det kan 
forårsake forstyrrelser.

den ikke er i nærheten av en oppvaskbenk, et badekar eller 
en dusj, eller andre steder hvor den risikerer å bli utsatt for 
fuktighet.

den ikke er i nærheten av andre elektriske apparater – 
kjøleskap, vaskemaskiner, mikrobølgeovner, lysrør, 	
TV-apparater, etc.

Radiosignaler mellom håndenheten og baseenheten
For å bruke håndenheten og baseenheten sammen må du kunne 
opprette en forbindelse mellom dem.

Legg merke til at:

En stor metallgjenstand – for eksempel et kjøleskap, et speil 
eller et arkivskap – mellom håndenheten og baseenheten kan 
blokkere radiosignalet.

Andre massive strukturer som f.eks. vegger kan redusere 
signalstyrken.

Kobling til strømnettet
VIKTIG! Baseenheten må brukes med den batterieliminatoren som 
er levert med enheten. Bruk av en annen batterieliminator gjør at 
godkjennelsen, som dette apparatet har fått, opphører.

■

■
■

■

■

■

■

�



N
O

R
S

K

Håndtering av batteriene
Batteriene, som leveres med håndenheten, kan skades dersom de 
faller i gulvet eller behandles uforsiktig. Håndter alltid håndenheten 
og batteriene forsiktig.

Forstyrrelser
Dersom lydkvaliteten forverres når du flytter deg i løpet av en sam-
tale, kommer dette sannsynligvis av forstyrrelser på signalet mellom 
håndenheten og baseenheten. Muligens på grunn av at du er for 
nær en annen telefon eller annet elektrisk utstyr.

Flytt deg til en annen posisjon for å bli kvitt forstyrrelsene.	
Dersom du ikke forflytter deg kan samtalen brytes. Radioforstyr-
relser i omgivelsene kan av og til forårsake et kortere avbrudd i 
forbindelsen mellom håndenheten og baseenheten under samtalen. 
Signalnivået på håndenhetens symboldisplay kan blinke til linken er 
gjenopprettet.

”Utenfor rekkevidde” – advarsel
Dersom du hører en varseltone under en samtale og/eller lyden 	
i hodetelefonen blir fjern eller forvrengt, kan du være på vei ut fra 
baseenhetens rekkevidde. Flytt deg nærmere baseenheten igjen 	
til tonen opphører. Hvis ikke kan samtalen bli brutt.
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Sort

Rød

Forberedelser
Installasjon og montering

1.	 Velg et passende sted for base-
enheten.

2.	 Koble ledningen fra batterielimi-
natoren og telefonledningen på 
undersiden av baseenheten.

3.	 Koble batterieliminatoren til 	
230 V AC, 50 Hz vegguttak.

4.	 Installasjon av batteriet

a.	 Sett batteriene i som marke-
ringen i batteriluken viser.

b.	 Pass inn batteriluken, la den 
gli på plass og trykk til for å 
være sikker på at den sitter 
fast.

5.	 Lad batteriene i 15 timer	
Før du bruker håndenheten for første gang er det viktig å lade 
batteriene fulle.

	 Håndenheten gir fra seg et kort signal når den sitter riktig i 
laderen.

	 La håndenheten sitte i laderen i 15 timer.

6.	 Koble baseenheten til telefonuttaket.
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Slå på og skru av håndenheten
For å skru av håndenheten (hvis du trenger å spare på batteriene 
når håndenheten er borte fra baseenheten):

	 Trykk på LEGG PÅ og hold den inne i 2 sekunder.	
Håndenhetens display slukker.

	 For å slå på håndenheten igjen:	
Trykk hurtig på LEGG PÅ eller plasser håndenheten 	
på baseenheten eller ladeholderen.

Obs!

Når håndenheten er slått av, kan ikke telefonen brukes til å ringe 
med. Dette gjelder også nødsamtaler!

Når håndenheten er slått av, vil den ikke ringe ved innkommende 
samtaler, men baseenheten vil fortsatt ringe. For å svare på en 
samtale når håndenheten er slått av, må du slå den på igjen. Husk 
at det kan ta en liten stund for håndenheten å etablere en kontakt 
igjen med baseenheten.

Dersom batteriene er helt utladet, (eller hvis håndenheten er slått 
av) og du plasserer håndenheten i ladeposisjonen, kan det ta 
ca. 5 minutter å få forbindelse til baseenheten. Dersom du løfter 
håndenheten i løpet av denne tiden, vil den forsøke å opprette 
kontakt med baseenheten.

Låse tastene på håndenheten
	

Trykk på TASTELÅS og hold den inne i 2 sekunder.
	 Displayet viser  og knappene/tastene er låst.

	 For å låse opp, trykk igjen på TASTELÅS og hold den 
inntrykt i 2 sekunder.

OBS! Innkomne samtaler kan fremdeles besvares på vanlig 
måte selv om tastene er låst.
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Innstillinger
Endre håndenhetens navn
Du vil sannsynligvis gi displayet en personlig utforming med ditt 
navn før du begynner å bruke håndenheten. Spesielt hvis du har 
flere håndenheter til samme system.

1	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.

2	 Trykk to ganger på NAVIGERINGSKNAPP NEDOVER/
TELEFONBOK.

3	 Trykk på MENY/OK.

4	 Trykk en ganger på NAVIGERINGSKNAPP 
NEDOVER/TELEFONBOK.

5	 Trykk på MENY/OK.

	 Displayet viser ”ENTER NAME” og nåværende navn 
på håndenheten. Dersom du ikke har gitt håndenheten 
noe navn, vil ingenting vises.

6	 Trykk på BAKOVER/R/C for å radere eventuelle 
bokstaver i displayet.

7	 Skriv inn ønsket navn med hjelp av talltastene og trykk 
deretter MENY/OK/MIKROFONSPERRE for å bekrefte 
(Se avsnitt ”Telefonboken” for oversikt over tegnene).

8	 Når du er ferdig, trykk på MENY/OK/
MIKROFONSPERRE.

9	 Trykk på LEGG PÅ for å gå ut av menyen.

12
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Still inn tid og dato

1	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.

2	 Trykk på ▼ en gang.

3	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE. 
Displayet viser ”Set Time & Day”.

4	 Angi tid og dato i formatet TT:MM DD/MM og trykk 
deretter MENY/OK/MIKROFONSPERRE.

5	 Trykk en gang til på MENY/OK/MIKROFONSPERRE 
for å oppdatere eventuelle øvrige registrerte 
håndenheter.

6	 Trykk på LEGG PÅ RØRET/ON-OFF for å gå tilbake 	
til normalmodus.
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Stille inn håndenhetens lydnivå og ringesignal

1	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.

2	 Trykk på ▼ to ganger.

3	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.
	 Displayet viser ”Personal Set >Handset Tones”.

4	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.
	 Displayet viser ”Handset Tone > Ring Volume”.

5	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.
	 Displayet viser aktuelt volumnivå og håndenheten ringer.

6	 Bruk ▲ og ▼ til å stille inn lydnivået og trykk deretter på 
MENY/OK/MIKROFONSPERRE.

7	 Trykk på ▼.
	 Displayet viser ”Handset Tone > Ring Melody”.

8	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.
	 Displayet viser aktuelt ringesignal og håndenheten 

spiller den av.

9	 Bruk ▲ og ▼ til å stille inn ringesignal og trykk deretter 
på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.

10	 Trykk på LEGG PÅ /ON-OFF for å gå tilbake til 
normalmodus.
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Still inn baseenhetens ringesignal
Baseenheten kan stilles inn med et annet ringesignal enn hånden-
heten, eller stilles på lydløs hvis dette er ønskelig.

1	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.
	 Displayet viser ”Main Menu > Phonebook”.

2	 Trykk på ▼ to ganger.
	 Displayet viser ”Main Menu > Personal Set”.

3	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.
	 Displayet viser ”Personal Set > Handset Tones”.

4	 Trykk på ▼ tre ganger.
	 Displayet viser ”Personal Set > Handset Tones”.

5	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.
	 Displayet viser ”Base Tone > BS Ring Vol”.

6	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.
	 Displayet viser aktuelt volumnivå og baseenheten 

ringer.

7	 Bruk ▲ og ▼ til å stille inn lydnivået. Trykk deretter 	
på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.

8	 Trykk på ▼.
	 Displayet viser ”Base Tone > BS Ring Melody”.

9	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.
	 Displayet viser aktuelt ringesignal og baseenheten 

spiller den av.

10	 Bruk ▲ og ▼ til å stille inn ringesignal og trykk deretter 
på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.

	 Displayet viser ”Base Tone > BS Ring Melody”.

11	 Trykk på LEGG PÅ/ON-OFF for å gå tilbake til 
normalmodus.
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Tastelyd
For å skru av tastelyden:

1	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.

2	 Trykk på ▼ to ganger.
	 Displayet viser ”Main Menu > Personal Set”.

3	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.	
Displayet viser ”Personal Set > Handset Tones”.

4	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.

5	 Trykk på ▼ to ganger.
	 Displayet viser ”Key Beep > On”.

6	 Bruk ▲ og ▼ for å velge ”On” eller ”Off”.

7	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE for å bekrefte 
ditt valg. Et signal som bekrefter dine valg av lyder.

8	 Trykk på BAKOVER/R/C for å gå ut av menyen eller 
trykk på LEGG PÅ RØR/ON-OFF for å gå tilbake til 
normalmodus.

Innstilling av menyspråk

1	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.

2	 Trykk på ▼ to ganger.
	 Displayet viser ”Main Menu > Personal Set”.

3	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.

4	 Trykk på ▼ to ganger.
	 Displayet viser ”Personal Set > Language”.

5	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.
	 Displayet viser ”Language > English”.
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6	 Bruk ▲ og ▼ for å velge språk.

7	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE for å bekrefte 
ditt valg. Et signal som bekrefter dine valg av lyder.

8	 Trykk på BAKOVER/R/C for å gå ut av menyen eller 
trykk på LEGG PÅ RØR/ON-OFF for å gå tilbake til 
normalmodus.

Endre baseenhetens PIN-kode
Baseenhetens PIN-kode er ved leveranse ”0000”. Dersom du vil 
beskytte baseenhetens innstillinger kan PIN-koden endres til en 
personlig kode.

Endre PIN-kode:

1	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.
	 Displayet viser ”Main Menu >Phonebook”.

2	 Trykk på ▼ tre ganger.
	 Displayet viser ”Main Menu > Advanced Set”.

3	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.

4	 Trykk på ▲ to ganger.
	 Displayet viser ”Advance Set > Change PIN”.

5	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.
	 Displayet viser ”Enter NEW PIN”.

6	 Trykk inn den nye PIN-koden.

7	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.
	 Displayet viser ”Confirm PIN”.

8	 Trykk inn PIN-koden igjen.

9	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.
	 Et langt signal som bekrefter den nye PIN-koden låter 

og displayet viser raskt den nye PIN-koden.
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10	 Trykk på BAKOVER/R/C for å gå ut av menyen eller 
trykk på LEGG PÅ RØR/ON-OFF for å gå tilbake til 
normalmodus.

11	 OBS! Dersom PIN-koden tidigere er blitt endret fra 
fabrikkinnstillingen ”0000” kommer du ved punkt 5 til å 
bli bedt om å angi aktuell PIN-kode. Tast inn PIN-koden 
og trykk deretter på  MENY/OK/MIKROFONSPERRE. 
Deretter blir du bedt om å angi den nye PIN-koden.

Tilbakestilling til fabrikkinnstillinger
En tilbakestilling av håndenheten innebærer at telefonen går tilbake 
til fabrikkinnstillingene samt at telefonboken og listene for de siste 
innkommende og utgående samtaler raderes.

1	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.
	 Displayet viser ”Main Menu > Phonebook”.

2	 Trykk på ▼ tre ganger.
	 Displayet viser ”Main Menu > Advanced Set”.

3	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.

4	 Trykk på ▼ en gang.
	 Displayet viser ”Advance Set > Reset”.

5	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.
	 Displayet viser ”Enter PIN” dersom du har endret 

koden fra utgangspunktet som var ”0000”.
	 Dersom du ikke har forandret PIN-kode fra 

fabrikkinnstillingen ”0000” vil displayet vise 	
”Confirm Reset?” og du går direkte til trinn 8.

6	 Trykk inn aktuell PIN-kode.

7	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.
	 Displayet viser ”Confirm Reset?”.
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8	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.
	 Et signal som bekrefter dine valg av lyder.

9	 Trykk på BAKOVER/R/C for å gå ut av menyen eller 
trykk på LEGG PÅ RØR/ON-OFF for å gå tilbake til 
normalmodus.

Fabrikkinnstillinger

Ved levering har telefonen følgende instillinger:

Tastelås - av

Gjenoppringingslisten - tom

Liste over de siste innkomne samtaler - tom

Telefonbok - tom

Lydnivå håndenhet - 2

Lydnivå håndenhetens høyttalertelefon - 2

Håndenhet: Volum på ringesignal – høy; ringesignal - 5

Baseenhet: Volum på ringesignal – lavt; ringesignal - 3

Tastelyd - på

Navn på håndenhet - handset

Språk – engelsk

Signaltype – tone

Flash timing – Medium 

PIN-kode - 0000

Tid & dato – 00:00 01/01

	

■
■
■
■
■
■
■
■
■
■
■
■
■
■
■
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Ringe og besvare samtale
Bruk høyttalertelefonen

	 Høyttalertelefonen lar deg høre en samtale uten å 
holde håndenheten mot øret. Du kan skifte mellom 
høyttalertelefon og håndenhet under en samtale, ved 
å, når som helst, trykke på LØFT RØR/HØYTTALER-
knappen. Displayet viser symbolet for høyttaler når den 
er aktivert.

Ring en samtale

1	 Tast inn telefonnummeret.	
Dersom du gjør en feil, bruk BAKOVER/R/C for å slette 
tallene en etter en fra displayet.

2	 Trykk på LØFT RØRET/HØYTTALERTELEFON
	 Displayet viser ”Calling” og nummeret du ringer.	

(Du kan slå nummeret etter at du har trykt LØFT RØR/
HØYTTALER-knappen for å få summetone hvis du vil, 
men du vil ikke kunne korrigere noen feilslag hvis du 
gjør på den måten.)

Svar på en samtale
Ved innkommende samtale ringer baseenheten og håndenheten 
(hvis ikke håndenhetens ringesignal er slått av). Dersom du abon-
nerer på tjenesten Nummerpresentasjon, vises nummeret eller 
navnet på den som ringer i displayet. Hvis ikke viser displayet 
”External call”.

	 Trykk på LØFT RØRET/HØYTTALERTELEFON 	
for å besvare samtalen.
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Avslutt en samtale

	 Trykk på LEGG PÅ TELEFONRØRET/ON-OFF  
slik at linjeindikatoren på baseenheten slokner.

	 Samtalen kan også avsluttes ved at håndenheten 
plasseres i baseenheten.

	 Displayet viser ”Call ended” og lengden på samtalen 	
i 5 sekunder.

Volum i rør
I løpet av samtalen kan du justere volumet i telefonrøret eller høyt-
taleren:

	 Trykk på ▲ eller ▼ for å heve eller senke volumet. 
Det er tre nivåer. Etter at du har avsluttet samtalen, vil 
volumet forbli på det nivået du har stilt inn.

Skru av mikrofonen
For å skru av mikrofonen under en samtale slik at personen i andre 
enden ikke kan høre deg:

	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE for å skru av 
mikrofonen. Trykk på knappen igjen når du ønsker å 
aktivere mikrofonen igjen.

Ringe opp ett av de siste ti numrene du tidligere har 
ringt
For å ringe opp et av de siste ti numre du har ringt (opp til 24 siffer) 
igjen:

1 	 Trykk på GJENOPPRINGING.

2 	 Trykk på ▲ eller ▼ for å velge hvilket av de ti siste 
numrene du vil ringe. 

3 	 Trykk på LØFT RØRET/HØYTTALERTELEFON for å 
ringe.
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Lagre et nummer fra gjenoppringingslisten i telefon-
boken

1	 Trykk på GJENOPPRINGING.

2	 Trykk på ▲ eller ▼ dersom det trengs for å komme til 
ønsket nummer.

3	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.
	 Displayet viser ”Redial >Copy to Phbk”.

4	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.
	 Displayet viser “ENTER NAME”.

5	 Skriv in et navn med hjelp av siffertastene 	
(Se avsnitt ”Telefonboken” for tegntabell). 

6	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.
	 Displayet viser ”Enter Number” og nummer.

7	 Rediger nummeret hvis det er nødvendig. Bruk 
BAKOVER/R/C for å slette tallene en etter en fra 
displayet.

8	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.
	 Et langt signal som bekrefter lagring vil låte. 

Oppringingslisten kommer opp.
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Slett et nummer fra gjenoppringingslisten

1	 Trykk på GJENOPPRINGING.

2	 Trykk på ▲ eller ▼ dersom det trengs for å 	
komme til ønsket nummer.

3	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.
	 Displayet viser ”Redial > Copy to Phbk”.

4	 Trykk på ▼ en gang.
	 Displayet viser ”Redial > Delete”.

5	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE for 	
å bekrefte ditt valg.

	 Et langt signal som bekrefter lagring vil låte.

6	 Trykk på LEGG PÅ/ON-OFF for å gå tilbake til 
normalmodus.

Slett et nummer fra gjenoppringingslisten

1	 Trykk på GJENOPPRINGING.

2	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.
	 Displayet viser ”Redial > Copy to Phbk”.

3	 Trykk på ▼ to ganger.
	 Displayet viser ”Redial > Delete All”.

4	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.
	 Displayet viser ”Delete All?”.

5	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.
	 Et langt signal som bekrefter lagring vil låte.
	 Displayet viser ”Redial > List Empty” og 	

telefonen går tilbake til normalmodus.
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Telefonboken
Du kan lagre opp til 50 nummer i telefonboken. Hvert nummer kan 
inneholde opp til 20 siffer, og kan lagres med et navn med opp til 	
10 tegn (inklusive mellomslag).

Lagre et nummer

1	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE to ganger.
	 Displayet viser ”Phonebook > New Entry”.

2	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE en gang.
	 Displayet viser ”Enter Name”.

3	 Skriv inn et navn med hjelp av talltastene (se nedenfor 
på tabellen for tegn), og trykk deretter på  MENY/OK/
MIKROFONSPERRE en gang.

4	 Tast inn telefonnummeret.

5	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.
	 Et langt signal som bekrefter lagring vil låte.

6	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE for å legge 
inn nye poster.

7	 Trykk på LEGG PÅ/ON-OFF for å gå tilbake til 
normalmodus.

* Tegntabell	
Trykk gjentatte ganger på sifferknappene for å ta fram følgende 
tegn til navneinnmating i telefonboken:

1 – [mellomrom] 1 @ _ # = < > ( )  
      & £ $ ¥ §

7 – P Q R S 7 Π Θ Σ p q r s 7 Π Θ Σ

2 – A B C 2 Ä Å Æ a b c 2 ä å æ 8 – T U V 8 Ü t u v 8 ü

3 – D E F 3  É d e f 3 é 9 – W X Y Z 9 Ø Ω Ξ Ψ w x y z 9 Ø Ω Ξ Ψ
4 – G H I 4 Г g h i 4 Г 0 – . 0 , / : ; ” ’ ! ¡ ? ¿ * + - %

5 – J K L 5 Λ j k l 5 Λ # – Bytte mellom store og små bokstaver

6 – M N O 6 Ñ Ö m n o 6 ñ ö
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Ring et lagret nummer

1	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE to ganger,  
▼ och MENY/OK/MIKROFONSPERRE en gang.

	 Displayet viser den første posten i telefonboken.

2	 Bruk ▲ og ▼ for å velge navn i telefonboken.	
ELLER så kan du søke ved å trykke på knappen på det 
nummererte tastaturet for første bokstaven i navnet, og 
deretter bruke ▲ og ▼ ved behov.

3	 Trykk på LØFT RØRET/HØYTTALERTELEFON for å 
ringe.

Redigere en post i telefonboken

1	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE to ganger.
	 Displayet viser ”Phonebook > New Entry”.

2	 Trykk på ▼ to ganger.
	 Displayet viser ”Phonebook >Edit Entry”.

3	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.

4	 Bruk ▲ og ▼ for å velge navn i telefonboken. 

5	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.
	 Displayet viser ”Phonebook > det navnet du har valgt”.

6	 Trykk på BAKOVER/R/C for å slette bokstaver i 
displayet. Skriv inn nye tall med talltastene. 

7	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE for å 
bekrefte ditt valg. Displayet viser ”Enter Number > 
0123456789_”.

8	 For å redigere nummeret, gå bakover med BAKOVER/
R/C og skriv deretter inn det nye tallet med talltastene.

9	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.
	 Et langt signal som bekrefter lagring vil låte. 	

Displayet går tilbake til posisjon for redigering av poster.
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10.	 Trykk på LEGG PÅ/ON-OFF for å gå tilbake til 
normalmodus.

Slett en post i telefonboken

1	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE to ganger.

2	 Trykk på ▼ tre ganger.
	 Displayet viser ”Phonebook > Delete Entry”.

3	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.

4	 Bruk ▲ og ▼ for å velge den post du ønsker å slette.
	 Displayet viser ”Phonebook > Aktuell post”.

5	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.
	 Et langt signal som bekrefter lagring vil låte. Displayet 

går tilbake til posisjon for sletting av poster.

6 	 Trykk på LEGG PÅ/ON-OFF for å gå tilbake til 
normalmodus.

Slett alle poster i telefonboken

1	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE to ganger.

2	 Trykk på ▼ fire ganger.
	 Displayet viser ”Phonebook > Delete All”.

3	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.	
Displayet viser ”Confirm?”.

4	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.
	 Et langt signal som bekrefter lagring vil låte. 	

Displayet går tilbake til posisjon for sletting av poster.

5	 Trykk på LEGG PÅ/ON-OFF for å gå tilbake til 
normalmodus.
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Nummerpresentasjon
Obs! For å abonnere på denne tjenesten må du kontakte din 
teleoperatør.

Nummerviser lar deg se nummeret til den som ringer på håndenhe-
tens display før du svarer. iDECT V2 lagrer nummeret til de 20 siste 
innkommende samtalene (uansett om du har svart på samtalen 
eller ikke) så du kan ringe tilbake til dem senere. Når nummervise-
rens liste er full, vil neste innkommende samtale skrive over den 
eldste.

Hvis du har nye poster i nummerviseren vil ”X New Call” vises i 
displayet og forsvinner først derfra når du har sett på alle ubesvarte 
poster i listen. Trykk på ▲ for å se listen (”Call list>”).
Her følger noen eksempler på poster i nummerviseren:

En samtale fra noen hvor navn og nummer er la-
gret i din telefonbok. Displayet viser også dato og 
tiden samtalen kom inn. Trykk på #P     ♪  for å se hele 
nummeret.

Trykk på #P     ♪  for å se flere detaljer. I dette eksem-
plet kom den siste samtalen kl. 16:21:00 den 15. 
april.

En samtale fra noen hvor navn og nummer ikke er 
lagret i din telefonbok.

En samtale fra noen som har skjult nummer/id.

En samtale fra noen med nummer som er utilgjen-
gelig (det kan for eksempel være en internasjonal 
samtale).
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Kontroller og ring postene i nummerviseren

1	 Trykk på NAVIGERTASTEN OPPOVER.
	 Displayet viser ”Call list >” og første posten i listen. 

Hvis det ikke er lagret noe her vil ”List Empty” vises 	
i displayet.

2	 Bruk ▲ og ▼ til å bla mellom postene.

3	 Trykk på LØFT RØRET/HØYTTALERTELEFONEN for 
å ringe det valgte nummeret eller trykk på LEGG PÅ 
RØRET/ON-OFF.

Lagre et nummer fra nummerviseren i telefonboken.

1	 Følg trinn 1 og 2 under ”Kontroller og ring postene i 
nummerviseren” for å ta fram det nummeret du ønsker 
å lagre.

2	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.
	 Displayet viser ”Call list > to Phbk”.

3	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.
	 Displayet viser “ENTER NAME”.

4	 Tast inn et navn med talltastene.

5	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.
	 Displayet viser ”Enter Number” og nummeret som skal 

lagres.

6	 Rediger nummeret ved behov, og trykk deretter på 
MENY/OK/MIKROFONSPERRE for å lagre nummeret.

	 Et langt signal som bekrefter lagring vil låte.
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Slett en post i nummerviseren

1	 Følg trinn 1 og 2 under ”Kontroller og ring postene i 
nummerviseren” for å ta fram det nummeret du ønsker 
å slette.

2	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.

3	 Trykk på ▼ en gang. 
	 Displayet viser ”Call List > Delete”.

4	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE for å 	
bekrefte valget.

	 Et langt signal som bekrefter lagring vil låte. 	
Displayet viser neste post i listen.

5	 Trykk på LEGG PÅ/ON-OFF for å gå tilbake til 
normalmodus.

Slett alle poster i nummerviseren

1	 Følg trinn 1og 2 ovenfor for å ta fram listen på 
innkomne samtaler.

2	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.

3	 Trykk på ▼ to ganger.
	 Displayet viser ”Call List > Delete All”.

4	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.
	 Displayet viser ”Delete All?”.

5	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE for å 	
bekrefte valget.

	 Et langt signal som bekrefter lagring vil låte. 	
Displayet går automatisk tilbake til normalposisjon.
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Bruk et system med flere håndenheter
Du kan registrere opp til fire håndenheter per baseenhet. 	
Du kan med to eller flere registrerte håndenheter:

Ringe interne samtaler fra en håndenhet til en annen.

Overføre en ekstern samtale fra en håndenhet til en annen.

Pendle mellom en ekstern og en intern samtale. 

Arrangere en treparts konferansesamtale.

Hver håndenhet har et nummer (1 til 4) som vises i displayet.

Obs! Kun en håndenhet kan kobles til den eksterne linjen på en og 
samme tid. Dersom du forsøker å ringe mens en annen håndenhet 
er innkoblet på linjen, vil du høre et opptattsignal.

Ring en intern samtale

1	 Trykk på INTERNSAMTALE.

2	 Slå den andre håndenhetens interne nummer.
	 Den andre håndenheten ringer og displayet til denne 

viser ”Call from: Handset 1” (dersom din håndenhet har 
nummer 1). Under samtalen viser displayet ”Intercom” 
og den andre håndenhetens nummer.

Avslutt en intern samtale

	 Trykk på LEGG PÅ RØRET/ON-OFF slik at 
linjeindikatoren på baseenheten slokner.

■
■
■
■
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Svar på en intern samtale
Ringesignalet for interne samtaler skiller seg fra den for eksterne 
samtaler. Når noen ringer en intern samtale til deg viser displayet 
”Call from”, samt nummeret på den håndenhet som ringer.

	 Trykk på LØFT RØRET/HØYTTALERTELEFON for å 
svare.

Overføre en samtale
Når du har ringt eller svart på en ekstern samtale og vil overføre det 
til en annen håndenhet:

1	 Trykk på INTERNSAMTALE.
	 Displayet viser e til de tilgjengelige håndenhetene.

2	 Slå nummeret til den håndenhet du vil sette over 
samtalen til.

	 Den eksterne samtalen settes i ventemodus, og den 
andre håndenheten ringer. Når brukeren av den andre 
håndenheten svarer, kan du snakke med han/henne.	
Dersom brukeren ikke svarer, kan du gå tilbake til 
den eksterne samtalen når som helst ved å trykke på 
INTERNSAMTALE  igjen.

3	 Trykk på LEGG PÅ RØRET/ON-OFF for å legge på og 
sette samtalen over.

	 Du kan trykke på LEGG PÅ RØRET/ON-OFF for 
å overføre den eksterne samtalen før den andre 
håndenheten svarer på din interne samtale. Dersom 
brukeren ikke har svart innen 30 sekunder kommer den 
eksterne samtalen tilbake til deg og din håndenhet vil 
ringe.
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Skifte mellom to samtaler
Når du har en pågående ekstern og en intern samtale samtidig, kan 
du skifte fra den ene til den andre på følgende måte:

	 Trykk på INTERNSAMTALE hver gang du vil skifte 
mellom intern og ekstern samtale.

	 Du kan overføre den eksterne samtalen til den andre 
håndenheten ved å trykke på LEGG PÅ/ON-OFF mens 
du er koblet til den interne samtalen.	
	
Dersom du trykker på LEGG PÅ/ON-OFF mens du er 
koblet til den eksterne samtalen, vil du koble den ut. 

Arranger en trepartskonferanse

1	 Ring eller svar på en ekstern samtale (du må gjøre 
dette først).

2	 Trykk på INTERNSAMTALE.

3	 Slå nummeret til den håndenhet du vil skal delta i 
trepartskonferansen.

4	 Når den andre brukeren svarer, trykk på 
INTERNSAMTALE og hold den inne i ett sekund.

	 Displayet viser ”Conference”.

Avslutt konferansen

	 Trykk på LEGG PÅ/ON-OFF for å gå ut fra 
trepartskonferansen.

	 Øvrige deltakere fortsetter å være oppkoblet med 
hverandre.
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Signal for ny samtale
Når du er inne i en intern samtale og en ekstern samtale ringer, vil du 
høre signalet for ny samtale som gir beskjed om at noen ringer deg. 

For å svare på den eksterne samtalen og avslutte den interne 
samtalen:

	 Trykk på LØFT RØRET/HØYTTALERTELEFON for å 
svare.

	 Den interne samtalen avbrytes og du kobles til den 
eksterne samtalen.

Søk alle håndenheter fra baseenheten
For å få alle registrerte håndenheter til å ringe (kan brukes hvis du 
har glemt hvor du har lagt en håndenhet):

	 Trykk på SØK HÅNDENHET på basestasjonen.	
Alle registrerte håndenheter ”piper” nå i 30 sekunder 	
og displayet viser ”Paging”.

	 For å avbryte ”pipingen” før 30 sekunder har gått:

	 Trykk enten på SØK HÅNDENHET igjen.

	 Eller: Trykk på valgfri knapp på valgfri håndenhet.
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Registrering av håndenhet
Håndenheten som er levert med baseenheten, er allerede registrert 
til den, så du behøver ikke registrere den. Hvis du derimot har kjøpt 
ekstra håndenheter separat, må du registrere dem. Du kan regis-
trere opp til 4 håndenheter per baseenhet.

Registrer en ny håndenhet til baseenheten
Påse at håndenheten du registrerer er i ventemodus.

1	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.
	 Displayet viser ”Main Menu >Phonebook”.

2	 Trykk på ▼ tre ganger.
	 Displayet viser ”Main Menu > Advanced Set”.

3	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.

4	 Trykk på ▼ en gang.
	 Displayet viser “Advanced Set > Registration”.

5	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.
	 Displayet viser ”Enter PIN”.
	 PIN-koden er ”0000” dersom du ikke har skiftet til en ny 

PIN-kode.

6	 Trykk inn aktuell PIN-kode.

7	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.
	 Displayet viser ”Registering…”.

	 Når displayet viser ”Registering”, trykk inn SØK 
HÅNDENHET og hold den inne til baseenheten avgir et 
signal som gjentas.

	 Dersom baseenheten blir funnet og PIN-koden 
er riktig avgis et langt signal som bekreftelse på 
registrering. Håndenhetens display viser deretter 
tilgjengelige nummer for håndenheter. Angi ønsket 
nummer for håndenheten eller vent en stund så tildeles 
håndenheten det laveste tilgjengelige nummeret.
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Dersom registreringen mislyktes

Hvis dette skulle skje vises ”Registration failed” i displayet. Forsøk å 
registrere igjen og påse at du ikke ventet for lenge mellom trinnene 
over. Dersom du fortsatt ikke kan registrere håndenheten, kontakt 
kundetjenesten.

Avregistrer en håndenhet
Du kan trenge å gjøre dette for å erstatte en defekt håndenhet.

1	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.
	 Displayet viser ”Main Menu >Phonebook”.

2	 Trykk på ▼ tre ganger.
	 Displayet viser ”Main Menu > Advanced Set”.

3	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.

4	 Trykk på ▼ to ganger.
	 Displayet viser “Advanced Set > Unregister”.

5	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.
	 Displayet viser ”Enter PIN”.
	 PIN-koden er ”0000” dersom du ikke har skiftet til en ny 

PIN-kode.

6	 Trykk inn aktuell PIN-kode.

7	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.

8	 Trykk inn nummeret til den håndenheten du vil 
avregistrere.

9	 Trykk på MENY/OK/MIKROFONSPERRE.
  	 Et langt signal som bekrefter ditt valg låter og 

håndenheten går tilbake til normalmodus. Displayet 
på den håndenheten du har avregistrert viser 
”Unregistered”.
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Registrer til en baseenhet av et annet merke
Din iDECT V1 kan registreres til valgfri GAP-kompatibel baseen-
het. Du kan også registrere andre GAP-kompatible håndenheter 
til din baseenhet. Vi kan ikke garantere at alle funksjoner eller 
meldinger i displayet vil være tilgjengelige ved bruk av andre 
produsenters utstyr.

1	 Følg instruksjonene i baseenhetens bruksanvisning om 
hvordan du setter baseenheten i registreringsmodus.

2	 Følg instruksjonene i håndenhetens bruksanvisning for 
å registrere håndenheten (for eksempel, Registrer en ny 
håndenhet til baseenheten). Dersom du må angi baseenhetens 
PIN-kode, se i baseenhetens bruksanvisning.
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Feilsøking
Reparasjoner må kun utføres av kyndig servicepersonell. Prøv aldri 
å reparere den selv, ettersom garantien da blir ugyldig.

Kontroller først at:
Du har fulgt trinnene i avsnitt ”Installasjon og montering”.

Alle kontakter sitter ordentlig i sine uttak.

Strømmen er slått på til vegguttaket.

Telefonens batterier er korrekte og riktig installert og at de ikke 
er oppbrukt.

Hverdagslig bruk

”Jeg kan ikke ringe eller ta imot samtaler.”

Dersom håndenhetens display er blank kan den være slått av. 
Trykk på  LEGG PÅ RØRET/ON-OFF for å slå den på igjen.

Kontroller at baseenhetens batterieliminator sitter korrekt 
i vegguttaket og at spenningen er slått på til vegguttaket. 
Baseenheten trenger strøm for normal drift av telefonen, ikke 
bare for å lade håndenhetens batterier.

Kontroller at du bruker den telefonkabelen som ble levert med 
apparatet. Andre telefonkabler fungerer muligens ikke.

Flytt håndenheten nærmere baseenheten.

Sjekk symbolet for batterinivået  på displayet. Dersom 
nivået er for lavt, sett håndenheten tilbake på baseenheten eller 
ladeholderen for å lade opp batteriene.

Dra ut batterieliminatoren fra vegguttaket, vent noen sekunder 
og sett den deretter inn igjen. Dette kan løse problemet.

■
■
■
■

■

■

■

■
■

■
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”Jeg kan ikke ringe en samtale.”

Håndenhetens tastelås kan være aktivert. Lås den opp ved å 
holde TASTELÅS i to sekunder.

”Det hender ingenting når jeg taster inn et nummer.”

Kontroller at batteriene er satt i riktig i håndenheten.

Sjekk symbolet for batterinivået på displayet. Dersom nivået 
er for lavt, sett håndenheten tilbake på baseenheten eller 
ladeholderen for å lade opp batteriene.

	

”Når jeg taster inn et nummer vises det i displayet, men jeg kan 
ikke ringe en ekstern samtale.”

Prøv å flytte håndenheten nærmere baseenheten.

Prøv en annen posisjon for baseenheten, helst høyere opp hvis 
dette er mulig, eller lenger bort fra annet elektrisk utstyr.

Dersom du har mer enn en håndenhet registrert til samme 
baseenhet, kontroller at ikke en av de andre håndenhetene 
bruker linjen.

“Telefonen ringer ikke.”

Kontroller at baseenhetens batterieliminator sitter korrekt 
i vegguttaket og at spenningen er slått på til vegguttaket. 
Baseenheten trenger strøm for normal drift av telefonen, ikke 
bare for å lade håndenhetens batterier.

Kontroller at du bruker den telefonkabelen som ble levert med 
apparatet. Andre telefonkabler fungerer muligens ikke.

■

■
■

■
■

■

■

■
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”Det er forstyrrelser og sus på linjen.”

Flytt håndenheten nærmere baseenheten eller til en annen 
posisjon.

Prøv å flytte baseenheten så den ikke befinner seg nær annet 
elektrisk utstyr, som TV-apparat eller datamaskin.

Du får best resultat hvis du plasserer baseenheten så høyt 
opp som mulig. I et toetasjes hus kan for eksempel den beste 
plasseringen være i det rommet trappen kommer opp til i 2. etg.

”Min samtale ble brutt når jeg var utenfor rekkevidde. Nå kan 
jeg ikke bruke håndenheten.”

Flytt håndenheten nærmere baseenheten før du prøver å ringe 
igjen.

”Håndenheten ”piper” under samtale.”

Du kan være på vei utenfor rekkevidde for baseenheten. Flytt 
deg nærmere, ellers kan din samtale brytes.

Kontroller symbolet for batterinivået i displayet. Dersom nivået 
er for lavt, sett håndenheten tilbake på baseenheten for å lade 
opp batteriene.

”Nummerpresentasjonen fungerer ikke.”

Du må abonnere på tjenesten Nummerpresentasjon. Kontakt 
din teleoperatør.

Den som ringer kan ha skjult nummer, eller så kan de ringe fra 
et nett som ikke oversender samtale-ID (det kan for eksempel 
være gjennom et sentralbord, eller utenlandssamtale).

”Når jeg prøver å ringe hører jeg et opptattsignal.”

Dersom du har mer enn en håndenhet registrert til samme 
baseenhet, kontroller at ikke en av de andre håndenhetene 
bruker linjen.

■

■

■

■

■

■

■

■

■
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”Volumet i hodetelefonen er lav når jeg ringer en samtale.”

Påse at du holder røret ordentlig mot øret.

Juster volumet med knappene ▲ og ▼. 

Bruk av flere håndenheter

”Jeg kan ikke overføre en samtale.”

Påse at den andre håndenheten finnes innen baseenhetens 
rekkevidde.

Forsikre deg om at du slår riktig nummer til den andre 
håndenheten (1-4).

Batterier
”Batteriene går tom på en time eller to.”

Påse at batteriene er fulladet før første gangs bruk. Batteriene 
bør lades opp til 15 timer første gangen for å få full kapasitet.

Rengjør ladekontaktene på baseenheten med en ren tørr klut.

Kontroller at baseenhetens batterieliminator sitter korrekt i 
vegguttaket og at spenningen er slått på til vegguttaket.

”Jeg har forsøkt å lade batteriene, men får fortsatt advarsel om 
at batterinivået er lavt.”

Dersom du har kontrollert punktene over og fortsatt har problem 
må du bytte batteriene. Er du usikker på hvilke batterier du skal 
bruke, kontakt innkjøpstedet.

Kast aldri dine brukte batterier blant vanlig avfall eller i naturen, 
men lever dem alltid til et innleveringssted, gjenvinningssentral 
eller til innkjøpsstedet.

■
■

■

■

■

■
■

■

■
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Rengjøring
Rengjør med en myk klut. Bruk aldri rengjøringsmiddel eller sterke 
løsemiddel, disse kan skade produktet.

Avfallshåndtering
Når du skal kvitte deg med produktet, skal dette skje i henhold til 
lokale forskrifter. Er du usikker på hvordan du går fram, ta kontakt 
med lokale myndigheter.

Spesifikasjoner
Standard:	 DECT (Digital Enhanced Cordless 	
	 Telecommunications)

Frekvensområde:	 1,88 til 1,9 GHz (20 MHz båndbredde)

Båndbredde på kanal:	1,728 MHz

Rekkevidde:	 Opp til 300 m utendørs, opp til 50 m 	
	 innendørs

Batteritider:	 Standbytid:	 ca. 100 timer	
	 Taletid:	 ca. 10 timer	
	 Ladetid:	 ca. 12-15 timer

Bruksmiljø: 	 Bruk: 	 0 °C til 40°C

	 Oppbevaring: 	 - 20 °C til 60 °C

Strømforsyning, håndenhet: 	 1 stk. ladbart 550 mA NiMH-batteri

Strømforsyrning, baseenhet:	 via strømnettet (adapter) 230 V AC, 	
	 50 Hz

Ladestasjon	 9 V AC, 300 mA
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Declaration of Conformity

Hereby, Clas Ohlson AB declares that following product(s):

Cordless DECT Telephone 
36-3395, 36-3396

iDECT V2 single and twin

is in compliance with the essential requirements and 	
other relevant provisions of Directive 1999/5/EC.

	 Article 3.1a (Safety): 	 EN 60950-1

                  	Article 3.1b (EMC):    	 EN 301489-1
                       	 EN 301489-6	

	 Article 3.2 (Radio):   	 EN 301406 

Insjön, Sweden, May 2008

Klas Balkow
President

Clas Ohlson, 793 85 Insjön, Sweden
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	 Fax: 0247/445 09	  
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